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E C O N O M I A P U B B L I C A 

MESSAGGIO 

del Consiglio di Stato al Gran Consiglio 
concernente la pubblica utilità delle opere necessarie alla manutenzione 

della strada dell'alpe Piora, nel Comune di Quinto 

(de l 17 marzo 1970) 

Onorevoli signori Presidente e Consiglieri, 

Con i l presente messaggio ci pregiamo sot toporvi , per esame e decisione, i l 
r icorso presentato dalle Ferrovie Federali Svizzere contro la decisione del 28 mag
gio 1968 dello scrivente Consiglio, che ha decretato d i pubbl ica u t i l i t à le opere d i 
manutenzione della strada dell 'alpe Piora, i n t e r r i t o r i o del Comune d i Quinto . 

V i r iassumiamo brevemente le prat iche intercorse per la costituzione d i u n 
Consorzio f r a g l i interessati al la manutenzione d i questa strada, d i p r o p r i e t à della 
Corporazione dei Boggesi d i Piora e che venne costrui ta i n t re t ra t te , i n epoche 
diverse. t 

1. L a p r i m a t ra t ta , dalla stazione superiore della fun ico la re sino all 'albergo Ri -
t o m ( m i . 1190), venne costrui ta dalle F.F.S., ne l l ' ambi to della concessione dello 
s f ru t t amento delle acque del R i t o m , su istanza dei Boggesi d i Piora e dei Pa
t r i z i a t i d i Val le e Fieud, i qua l i , p u r mantenendo la p r o p r i e t à del campo 
stradale si d ichiararono dispost i a versare u n cont r ibu to d i F r . 25.000,— ed a 
concedere alle F.F.S. i l d i r i t t o d i u s u f r u i r e della strada, senza r isarc imento 
alcuno, per l 'esercizio e la manutenzione de l l ' impian to del R i t o m . 
L a manutenzione s t r a d a l é viene assunta dalle FFS, sino al la f i n e dei l avo r i 
de l l ' impian to R i t o m (1922) ed i n seguito dai Pa t r iz ia t i . 
Tut tav ia , siccome lo stato d i v i ab i l i t à non soddisfaceva le FFS, l 'accordo venne 
r iveduto ed i l 2 lugl io 1932 f u convenuto che i Pa t r iz ia t i avrebbero versato, 
entro i l 1. gennaio 1933, Fr . 4.000,— complessivi , dopo d i che sarebbero s tat i 
svincolat i dal l 'obbl igo della manutenzione, che passava a carico delle FFS ; 
queste u l t ime si obbl igarono ad eseguire a p ropr ie spese i l avo r i -d i r iat tazione 
della strada, mentre i Boggesi mettevano gratui tamente a disposizione i l ter
reno necessario., 
Questa convenzione vincola le FFS per tu t t a la dura ta della concessione del 
R i t o m , ossia sino al l 'anno 2005. . 
I l secondo t ra t to , dalla diga del R i t o m all 'alpe d i Piora, f u eseguito nel 1952/ 
1954 dalle FFS, a t i to lo d i controprestazione per i danni der ivan t i a l l 'economia 
alpestre a dipendenza del r ia lzamento del bacino del R i t o m ; i l terzo t ronco 
f u eseguito nel 1954, ne l l ' ambi to della bon i f i ca alpestre dell 'alpe Piora e col
lega l 'alpe con i l corte d i Carrorescio. 

2. N e l 1964 la Corporazione dei Boggesi d i Piora inol t rava un'istanza intesa a 
promuovere la costituzione d i u n Consorzio per la manutenzione della strada, 
dalla stazione superiore della fun ico la re f i n o a l corte Carrorescio, mot iva ta 
da l f a t t o che, con l 'aper tura del collegamento stradale Altanca - stazione f u n i 
colare, cos t ru i to da u n Consorzio, la strada alpestre, che sopporta o r m a i 
d'estate u n fo r t e t r a f f i c o automobi l i s t ico , è divenuta d'interesse generale ed 
appare equo f a r partecipare alle spese d i manutenzione i diversi ent i inte
ressati . 

3. Aderendo a tale richiesta, lo scrivente Consiglio d i Stato, con risoluzione del
l ' l l novembre 1966, approvava g l i a t t i presentati e dichiarava la pubbl ica u t i -
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l i t à delle opere necessarie alla manutenzione della strada i n parola ordinando 
la costituzione del re la t ivo Consorzio. 
I l piano d i ' f i nanz iamen to dei l avo r i prevede una spesa annua d i Fr . 10.000,—, 
cos ì r i p a r t i t a f r a g l i interessati : 

La r i levante partecipazione delle FFS viene gius t i f ica ta dal f a t t o che, inc lu
dendo nel Consorzio anche i l p r i m o t ra t to della strada, esse sono sgravate 
dalla manutenzione per i 35 anni , da oggi f i n o al 2005, epoca della scadenza 
della concessione. 
I n o l t r e , anche per i l resto della strada, le FFS hanno i n passato versato deg l i 
i m p o r t i per mantenere la v iab i l i t à . Cos ì , per esempio, nel 1968, per la t r a t t a 
Piora - Carrorescio, hanno con t r ibu i to alla spesa, ammontante a F r . 4.500,—, 
nella misura del 50 %, ossia Fr . 2.250,—. 

4. I n sede d i esposizione pubbl ica degli a t t i , f u r o n o presentati 6 r i cors i : 5 con-
' t ro l ' ammontare dei con t r ibu t i ed uno, i n data 21 dicembre 1966, delle FFS, 

con i l quale chiedevano i n via pr incipale che fosse negata la pubbl ica u t i l i t à 
ed i n v ia subordinata che fosse r i do t to i l con t r ibu to esposto a lo ro carico. 

5. Con r isoluzione 28 maggio 1968, questo Consiglio decideva i r i co r s i contro i l 
piano d i f inanziamento e, basandosi sui dispost i del l 'a r t . 3 della legge d'espro
priazione, respingeva pure i l r icorso delle FFS contro la pubbl ica u t i l i t à . 
Tale ar t icolo recita i n f a t t i : 
« La pubbl ica u t i l i t à è dichiarata dai Consiglio d i Stato, con f a c o l t à d i r icorso 
al Gran Consiglio. E ' d i competenza inappellabi le del Consiglio d i Stato la 
dichiarazione d i pubbl ica u t i l i t à per opere dei Comun i , Pa t r iz ia t i , Consorzi ed 
a l t r i en t i d i d i r i t t o pubbl ico , i n cu i la spesa prevista non super i i F r . 30.000,—». 
In te rpre tando questa norma , lo scrivente Consiglio d i Stato ha r i t enu to d i 
poters i avocare la competenza d i decidere circa la pubbl ica u t i l i t à , ragione per 
cu i i l gravame delle FFS è stato respinto. 

6. Contro la decisione governativa sono insorte i l 21 giugno 1968 le FFS, con u n 
r icorso al Tr ibuna le cantonale ammin i s t r a t ivo , i n cu i si chiede : 

«— i n via pr incipale la revoca della risoluzione querelata, per inesistenza d i 
pubbl ica u t i l i t à ; 

— i n via subordinata la modif icaz ione della r isoluzione, con r iduzione del 
con t r ibu to ». 

I l T r ibuna le cantonale ammin i s t r a t ivo , dopo u n esame pre l iminare degli a t t i , 
sottoponeva, i n data 20 gennaio 1969, a codesto Gran Consiglio l a questione a 
sapere : 

1. se esso si r i t iene competente a ricevere i l r icorso, per quanto r i f e r i t o al la 
pubbl ica u t i l i t à ; 

2. se, per cont ro , r i t iene de f in i t i va la decisione del Consiglio d i Stato, c i rca la 
dichiarazione della pubbl ica u t i l i t à . 
Nel la seduta del 23 giugno 1969, accogliendo le conclusioni del rappor to 28 

Ferrovie Federal i 'Svizzere 
Comune d i Quinto 
Corporazione Boggesi Piora 
Patr iziato Val le e Fieud 
S o c i e t à E le t t r i ca Sopracenerina 
S.A.T. - Capanna Cadagno 
Direzione Te le fon i 
Dipa r t imen to m i l i t a r e federale 

45 % 
2 2 % 
13 % 
2 °/o 
1 % 
2 % 
1 % 

14 % 
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maggio 1969 della Commissione speciale per i c o n f i n i g iur isd iz ional i e per i r i co r s i 
i n mater ia d i pubbl ica u t i l i t à , v i siete d ichiara t i competent i a decidere sul r icorso 
delle FFS. 

I l Tr ibunale cantonale ammin i s t ra t ivo , tenuto conto che, pregiudiziale alle 
decis ioni sulle al t re opposizioni — comprese quelle sui con t r ibu t i — è la dichia
razione della pubbl ica u t i l i t à , con sentenza 25 lugl io 1969 ha deciso : 

«1 . Nel la misura i n cu i contesta la pubbl ica u t i l i t à , i l r icprso 21 giugno 1963 è 
dichiara to i r r i cev ib i l e . 
§ G l i a t t i sono trasmessi a l Gran Consiglio p e r c h è p ronunc i i l suo giudizio. 

2. Nel la m i su ra i n cu i chiede, i n v ia subordinata, la r iduzione del con t r ibu to , 
la decisione sul r icorso è sospesa i n attesa del giudizio del Gran Consiglio. 
I l Gran Consiglio n o t i f i c h e r à a questo Tr ibuna le la sua decisione ». 

Ne i l o ro r i co r s i le FFS sostengono : 

a) che la pubbl ica u t i l i t à non p u ò essere ammessa p e r c h è i l t ronco d i strada 
dal la stazione superiore della fun ico la re f i n o alla diga d i sbarramento del 
R i t o m è pr iva ta e, come tale, vietata al t ransi to pubbl ico con autoveicoli . 
Secondo la convenzione s tabi l i ta con i l Patr iz iato d i Altanca e la Corporazione 
dei Boggesi d i Piora, nessun a l t ro ente o pr iva to , a l l ' i n f u o r ì delle p a r t i con
t raent i , vanta u n d i r i t t o d i passo su detto t ronco stradale. 

b ) A prescindere dalla situazione d i d i r i t t o , la pubbl ica u t i l i t à non p u ò essere 
r i tenuta , per ragioni d i me r i t o . 
I n f a t t i le strade i n oggetto sono state costrui te con c r i t e r i tecnici mo l to sem
p l i c i e sono inadeguate a sostenere u n intenso t r a f f i c o motorizzato. Questo 
vale sopra t tu t to per i l t ronco dalla diga d i sbarramento sino all 'alpe Piora ; 
per apr i re queste strade al t r a f f i c o pubbl ico occorrerebbero i m p o r t a n t i opere 
d i consolidamento e d i potenziamento, come pure la creazione d i piazzette 
d i scambio. 
I l t r a f f i c o automobi l i s t ico costi tuirebbe ino l t re una molestia per i t u r i s t i a 
p ied i . 
Se la strada venisse aperta a l ibero t r a f f i c o , le FFS si riserverebbero i l d i r i t t o 
d i chiedere i l pieno r i sarc imento d i eventuali danni a i lo ro i m p i a n t i . 

c ) I n conclusione, non possedendo la strada i r equ i s i t i del l ibero t ransi to e po
tendo servire soltanto per quello delle FFS e dei Pa t r iz ia t i , le opere d i manu
tenzione non possono essere considerate d i pubbl ica u t i l i t à . 

d ) Prescindendo dalla questione della pubbl ica u t i l i t à , le FFS insorgono contro 
l ' a l iquota del 45 % loro imposta , asserendo che la stessa è assolutamente spro
porzionata al la l o ro util izzazione e chiedono che venga fissata i n proporzione 
a i r i spe t t iv i vantaggi, a sensi del l 'a r t . 741 del CCS e venga s tabi l i ta nella m i 
sura massima attuale d i Fr . 3.500,—. 

Sul la presa d i posizione delle FFS, osserviamo a nostra vol ta quanto segue : 

E ' ovvio che, con la costruzione del collegamento stradale Altanca - stazione 
superiore della fun ico la re , anche le t ra t te s t radal i super ior i preesistenti sono state 
aperte al t r a f f i c o automobi l i s t ico . 

Queste t ra t te vedevano già p r i m a u n intenso t r a f f i c o pedonale durante la 
buona stagione ; i p r i m i due t ronch i , dal la fun ico la re f i n o a l R i t o m , hanno p o i 
vis to u n fo r t e e pesante t r a f f i c o camionale durante i l avor i d i sistemazione del
l ' imp ian to idroele t t r ico . 
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'La tesi sostenuta dalle PPS è per lomeno singolare ; la convenzione del 1917 
non prevede che la strada è pr iva ta , u su f ru ib i l e c ioè soltanto dalle FFS e dag l i 
ent i pa t r i z i a l i . 

L'asserzione p o i che la strada non potrebbe sopportare i l t r a f f i c o au tomobi l i 
st ico, dopo aver sopportato quello dei pesanti t r a spor t i durante l a costruzione 
degli i m p i a n t i delle FFS, è cont rar ia alla r e a l t à , come lo prova i l f a t t o che la 
strada ha ret to bene a l t r a f f i c o negli u l t i m i anni , ossia da quando è stato aperto 
al t r a f f i c o i l t r a t to da Altanca al la stazione superiore della fun ico la re . 

No t i amo ancora che tu t te le strade, e sono decine d i ch i lome t r i , costrui te per 
g l i i m p i a n t i i d roe le t t r i c i d i Maggia, Blenio , Verzasca, ecc. sono state aperte a l 
t r a f f i c o normale . 

Sembra anzi che le FFS sono preoccupate sopra t tu t to dei maggior i costi d i 
manutenzione che ne potrebbero derivare. 

Se è vero che l 'aumentato t r a f f i c o c a u s e r à maggior i spese d i manutenzione, 
è anche vero che i l Comune è stato chiamato a con t r ibu i re nel Consorzio, con 
una partecipazione del 22 %. 

Appare per tanto evidente che non p u ò essere negata la pubbl ica u t i l i t à per 
la costante e buona manutenzione d i questa ar ter ia stradale, la quale ha o r m a i 
assunto carattere d'interesse generale, per g l i i n d u b b i vantaggi agr icol i e t u r i s t i c i 
che essa p rocura a tu t t a la regione montana. 

A maggior ragione le FFS n o n possono contestare la dichiarazione d i pubbl ica 
u t i l i t à , i n quanto, o l t re ai n o r m a l i vantaggi d i carattere generale, esse beneficiano 
anche d i i n d u b b i p r o f i t t i d i r e t t i . 

I n f a t t i , con la creazione del Consorzio d i manutenzione, le FFS vengono sgra
vate dall 'onere d i manutenzione del t ra t to f i n o all 'albergo R i t o m , che, i n base al la 
precitata convenzione, sarebbe completamente a lo ro carico f i n o all 'anno 2005. 

D 'a l t r a par te le FFS hanno u n chiaro interesse a tu t t a la strada alpestre, che 
viene regolarmente ut i l izzata per i n o r m a l i l avo r i d i mantenimento dei lo ro i m 
p i an t i ; esse posseggono delle prese d'acqua a l R i t o m , alla Garegna ed a Unter-
alpreuss, ment re che al Passo del l 'Uomo hanno una captazione del Reno d i Ca-
d l i m o , con la quale l 'acqua viene immessa nella Morinascia . 

L a percentuale d i con t r ibu to esposto a loro carico nel piano d i f inanziamento 
appare pera l t ro proporz ionata al valore degli i m p i a n t i esistenti nella zona servita 
dalla strada ed ai vantaggi lo ro der ivan t i dalla costituzione del nuovo Consorzio. 

V i i n v i t i a m o per tanto a voler approvare l'annesso disegno d i decreto legisla
t ivo , che respinge i l r icorso presentato dalle Ferrovie Federal i Svizzere contro la 
decisione che dichiara la pubbl ica u t i l i t à delle opere necessarie al la manutenzione 
della strada dell 'alpe Piora a Quinto . 

Vogliate gradire, onorevol i s ignor i Presidente e Consigl ier i , l'espressione del 
mig l io re ossequio. 

Per i l Consiglio d i Stato, 

I l Presidente : 

F. Ghisletta 

p. o. I l Cancelliere : 

A. Crivelli 
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Disegno d i 

DECRETO LEGISLATIVO 

concernente la pubblica utilità delle opere di manutenzione 
della strada dell'alpe Piora, nel Comune di Quinto 

(del ) 

l i Gran Consiglio 
della Repubblica e Cantone del T ic ino 

vis to i l messaggio 17 marzo 1970 n. 1638 del Consiglio d i Stato, 

decreta: 

Art. 1. — I l a v o r i necessari per la manutenzione della strada Stazione supe
r io re fun ico la re R i t o m - diga sbarramento - alpe Piora - corte Carrorescio, sono 
d ich ia ra t i d i pubbl ica u t i l i t à . 

Art. 2. — I l r icorso interposto i l 21 giugno 1968 dalle Ferrovie Federali Sviz
zere, contro la r isoluzione 28 maggio 1968 ( n . 3558) del Consiglio d i Stato, che 
dichiarava la pubbl ica u t i l i t à delle opere d i manutenzione della strada citata, è 
respinto. 

Art. 3. — I l presente decreto entra i n vigore con la pubblicazione nel Bollet
t ino u f f i c i a l e delle leggi e degli a t t i esecutivi. 




